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hova iliíndon a lap szellemi óh anyagi ieszét illető közlotnények 
intézftidők és minden dijak fizetendők.

Dr. MOLNÁR GYULA.

F

A rendezett tanács 
Ó-Kanizsán.

(Vége.)
11.

Ó-Kanizsának joga van lendezett tanácsú várossá | 
lonni, joga van a haladási s colpontjából, és joga van 
a törvény alapján.

Az 1886. t.-cz. 151. §-a biztosítja a nagyközségek- | 
nők azon jogot, hogy rendezett tanácsú várossá átala
kuljanak. föltételül kitűzvén.

a) hogy ezen átalakulást a községi lakosok és 
birtokosok azon része kívánja, mely együtt a község 
összes egyenes állaniadójának felénél nagyobb részét 
fizeti ; és

b) hogy az ezen átalakulás folytán reájuk nehe- 
zendő kötelezettségek pontos teljesítésére elégséges szil
letni és anyagi erővel rendelkezzenek.

Ha mindez be van bizonyítva, az átalakulás meg 
nem tagadtathatik.

Az első föltétel teljesülését biztosítja Ó-Kanizsa kö
zönségének általános óhaja ; nincsen számbavehető elem, 
mely a rendezett tanácsot ne akarna.

A második föltétel feníorgását. és pedig az anyagi 
erő létét, biztosítja O-Kanizsa községének és polgárainak 
szilárd anyagi helyzete, melyhez fogható aránylagosan 
Magyarországban egy községben sincsen.

A ki ismeri Ó-Kanizsa közönségét, egv perozig sem 
kétkedik a fölött, hogy szellemi ereje is megüti a mér
téket.

E pontnál megállók s a közönség körébe kiszivár
gott egy téves véleményt akarok helyreigazítani, mely 
alkalmas arra, hogy a tiszta látást megzavarja, az elő
készítő intézkedéseket hiányossá tegye, s hevenyében 
hátrányos következtetések alapjául szolgálhasson. Ezen 
helyreigazítás vonatkozik az 1886. XXII t.-cz. 151. 
Ö-ának azon részére, mely megszabja, hogy a nagyköz

ségnek rendezett tanácsú várossá való átalakulása vé
gett kimutatandó, miszerint a község polgárai az átala
kulás folytán reájuk nehezedő kötelezettségek pontos teli 
jesitésére elégséges szellemi erővel rendelkeznek.

Miben álljon ezen szellemi erő. m e I y i r á n y • 
b a n ki v á n a törvény elégséges s z ellem- 
tőkét?

Közönségesen azt mondják, hogy a községben le
gyenek elég szambán kellően minősített egyének, kiknek 
sorából a rendezett tanács, a város minősített hivatal
noki kara megalakítható. Ez téves felfogás, és a löi- 
vénynek szűkkeblű s egyenesen helytelen magyarázata, 
még hozzá nem is liberális, a törvény ily irányban 
követelményeket föl sem állít ; — eltekintve jelenleg 
attól, hogy O-Kanizsa olyan szerencsés helyzetben van. 
hogy a közigazgatás és a jogszolgáltatás fokain működő 
fiai tudják szülőföldjük iránt tartozó kötelességüket, — 
a törvény követelménye egyenesen a községi polgárok
hoz fordul és ezektől kívánja meg azon szellemi erőt, 
mely a rendezett tanácsú várossal együtt járó kötelezett
ségek teljesítésére szükséges A szellemi erő követelmé
nye a községi polgárok sorain kívül különösen a kép
viselő testületre vonatkozik, melynek kezébe lesz letéve 
a város sorsa, mely hivatva lesz a városi élettel együtt 
járó több irányú s magasabb rendű intézkedések fölött 
dönteni s a minősített hivatalnoki kar működését ellen
őrizni ; ehhez több erkölcsi és szellemi erő szükséges, 
mint a falusi elüljáróság ellenőrzéséhez ; ezen irányban 
keresi a törvény a biztosítékot. Széles e haza, sokan 
vannak, kik a közpályának élnek, s hajlandók szolgálni , 
legjobb erejűkkel s becsületük teljes tisztaságával Ó-Ka- I 
nizsát, hivatalnokra tehát lehet akadni : hanem olyan 
községi polgárokat, kik a közgyűlésen képesek a kibőví
tett tartalmú jogkörrel ésszerűen élni, életre való tevé
kenységet és erős ellenőrzést kifejteni, a községbe át
telepíteni nem lehet ; ennek benn a községben kell meg
lenni.

Es hála a Mindenhatónak, O-Kanizsa olyan polgár
ságot vall magáénak, mely kötelességét teljesíteni tudja 
is. akarja is,

Fontos azon kérdés méltatása is. hogy tekintettel 
a közigazgatásnak küszöbön álló reformjára, i d ő - 
s z e r ű-e 0-K a n i z s a n a k m o z g a I m a, vagy nem-e 
kellene bevárni, mi jót hoz az új köntös, melyet a köz
igazgatásra szabnak ?

A kormány a napokban közzétette azon alapelveket, 
a melyek szerint a megyei igazgatást átalakítani óhajtja, 
a melyek tehát a jövő megyei reform kereteit fogják 
alkotni és kinyilatkoztatta közleményében azt is, hogy 
a városok t i. a törvényhatósági és a rendezett tanácsú 
városok közigazgatására vonatkozó javaslatát csak később 
fogva megalkotni, a mely a dolog természeténél fogva 
oly átható és fölforgató nem lesz, mint a megyei reform, 
s csak egyes a városi közigazgatásban a gyakorlati ólet 
által fölvetett hiányok megszüntetését czélozza.

A dolgok ezen állásában én O-Kanizsán a rendezett 
tanács megalkotását időszerűnek, sőt sürgősnek tartom.

Indokaimat általánosságban terjesztem elő, meg
felelően azon közleménynek, mely a tervbe vett köz
igazgatási reformra nézve a kormány álláspontját nyil
vánvalóra tette s a melyre ón is indokaimat alapítom.

A közigazgatás államosítása ennek a központi kor
mányzói hatalom erősítésére czélzó irányzatánál fogva 

| általában, de a közzétett alapelveknól fogva különösen, 
a nagy és kis községek függőségét erősíteni, s igy ezek 
önrendelkezési jogkörét természetesen hovatovább szű
kítem fogja, főleg ha a hirdetett járási bizottságok meg
alakulnak s a sorsukra döntő rendelkezési s fölűgyeloti 
befolyást gyakorolják, a melyet a félhivatalos közlemény 
kilátásba helyezett.

Ezen irányzat megfelelő lehet a kisebb községekre 
nézve, de O-Kanizsa szükségeivel, a mely már egy 
varos erejét hordja mellében, homlokegyenest ellenkezik, 
mert ha 6-Kanizsa a szabadabb fejődés és óletro való

A „Zombor és Vidéke" tárczája.
.A. v é i*  e m k <*  ii <1 ii.

(Wsowolob Garsin orosz rajza.)
Még gyermek volt Sémen, mikor mar megtanulta, hogyan 

kell fűzfából sípot fúrni. Nem nehéz ; ki kell tolni a belét, hogy 
lyuk maradjon a helyén, a végébe egy kis szipókát erősíteni s 
aztan el lehet funni rajta akármelyik nótát. Nagyon jól tudta 
megcsinálni. — Mikor mar pályaőr volt is, üres óraiban egyre- 
másra csinálta a füzfasipot, mert akadt kalmár, aki bevitte a 
vásárra s eladogatta darabjat két kopekért.

Most is harmadnapra, hogy a vonalat megvizsgálták, a 
hat órai vonat íelügyelését a feleségére bízta, maga pedig fog
ta a kést s neki indult az erdőnek, hogy füzágakat metszege- 
scn. Eljutott már a maga szakaszának a végére s ott, a hol a 
pálya hirtelen fordulóra kanyarodik, leereszkedett a vasúti töl
tésen s ment az erdőszélen lefelé. /\ pályatesttől vagy fel versi- 
nyíre mocsár feküdt s annak környéke teli volt jó nagy fűzfák
kal, melyekről lehetett csak igazan sipuak való agakat met
szeni.

A nap már hajlóra szállt az égen. Mély csönd lepte 
meg a vidéket s nem lehetett egyebet hallani, mint a madarak 
csicsergését, meg lépései alatt a száraz gályák recscnéseit. Sé
men jó darabig ment igy halkan, inig nem a pálya töltéséhez 
jutott. Ott egyszerre mintha zajt hallana ! Figyel. Olyas valami 
mintha vasat ütnének vashoz. Meggyorsította lépteit, tűnődve, 
vájjon mi lehet az ?

Kilépett a cserjék közül, felmászott a töltésre, hol nem 
messze embert lát a sínhez lopódzni s ott nagy gyorsan mun
kálkodni. Mit e.inál az az ember? Sémen gyanakodott, hogy 
tolvaj, a ki bizonyosan vasat akar a sinből kilopni. Nézi merő
en és ijedten veszi észre, hogy az idegen feláll, kezében feszitő 
vas van, s azt a sin ala nyomja s egy recscsenés és a vas kerék

vágás kifordul a helyéről. A Sémen szeme homályos karikákat 
hány az ijedelemtől s rá akár kiáltani, de nem bir.

Megismerte, hogy Vaszili, futni kezdett feléje, de mire oda 
ér, az a rossz ember már elfutott a töltésről, a feszitő vassal 
együtt. Neki eredt az erdőnek. /\ pályaőr pedig rimánkodva 
kiált utána :

— Vaszili Stefanovits! Leikein, barátom! Térj vissza, 
hozd azt a feszitő vasat. Tegyük helyére vissza a sint. En tő
lem senki sem fogja megtudni soha ! Fordulj vissza, mentsd 
meg lelkedet a pokoltól !

Vaszili nem tért vissza, hanem ment az erdőnek, hogy 
annak szélén ólálkodjék és lássa, mi történik. Gondolja, hogy 
abból a nagy szerencsétlenségből majd csak lesz neki egy kis 
haszna.

Sémen pedig kétségbeesve ált a kiszakított sin mellett. /\ 
füzágak kötete már rég kiesett a kezéből. Tudta, hogy rövid 
időn itt egy vonatnak kell atrobognia s még csak nem is te
hervonatinak, hanem személyvonatnak ! Hogy tartsa azt most 
vissza ? Semmi sem volt nala, sem zászló, sem érezsip. A sint 
pedig hogyan tegye vissza helyére s hogyan illessze bele puszta 
kézzel a csavarokat! Égett az agya. Az őrházhoz kell szalad
nia, hogy onnan valami eszközt hozzon.

— Uram segíts 1 — kialtá lelkendezve s nyargalni kezdett 
a maga őrházacskája felé. /\lig birt lélegzetű, de azért csak fu
tott tovább. Erzé, hogy fogy az ereje. Mégis mar-mar majd
nem összerogy, mindőn eszébe jut, hogy az órhazat mar lehe
tetlen elérnie.

Hallja a gőz kemény vastag csövének éles füttyét. Ez 
azt jelenti, hogy hat óra. s hétjjerczczcl hat óra múltán itt a 
vonat.

Térdre esik.
— Oh uram 1 fogalmazz ártatlan telkeknek 1
Mar szinte látja, hogy a mozdony belső kereke mint zök

ken egy nagyot, mint kapja el a félre tolt sint, mind hajol ol
dalt, baktat, tépi ki és forgácsolja sziliánkká a talpfát, hogyan 

fúródik eleinte a földbe s rántja magaval a vonatot, le a tölté
se melletti száz láb mélységbe.

8 a harmadik osztályú kocsik mind tele vannak gyerme
kekkel, apró szőke hajú fejekkel.

— Szegénykék ! Most még mily csöndesen ülnek. Nem 
sejtenek semmit.

A pályaőr e borzasztó gondolattól erőt kap, fo!riad és 
fohászkodik.

— Uram, teremtőin! Súgd meg nekem, hogy mit tegyek. 
Nem, nem juthatok el az őrházhoz. Vissza a szerencsétlenség 
helyére.

Egyébre nincs idő !
S lihegve fut visszafelé. Rohan és el sem bírja képzelni, 

hogy mi fog történni. Oda ér a kirántott sínhez s megpillant
ja a leesett füzagköteget. Lehajol s kiválasztja a leghoszszabb, 
a legerősebb agat s fut vele megint visszafelé.

Es ezt nem latja senki, csak egy ólálkodó rossz ember 
az erdő széléből. Es a mint nézi, nem arra a kis haszonra gon
dol, a miért olyan borzasztóra tökélte el magát, hanem a két
ségbeesett ember kínlódására és maga is kezd megzavarodni : 
mit tett !

Sémen pedig a távolból már hallja a közeledő mozdony 
visitasát. Sőt hallja a sínek lassú, egyhangú rezgését is.

Tovább rohanna, ha volna még hozza ereje, de egyszerre 
a felszakitott síntől vagy száz ölnyire, elszántan megáll. Ugy 
érzi, mintha agyat egyszerre valami világosság ragyogta volna 
be. Lekapja fejéről a fövegét, kihúzza abból fehér gyapot ken
dőjét s aztan metsző késet rántja ki a csizmája szárából s ke
resztelte vet.

— Istenem ! áldásod legyen rajtam !
Balkarján egy olyan nagy sebet hasit, hogy a meleg vér 

rögtön omol belőle. Abba áztatja a kendőt, s ahogy tudja szét- 
simítja, fiizag végére köti s aztan magasra emeli.

íme, megvan a vörös zászló, az messzire látszik.



haladás koozkáztatása nélkül a jelenleg fennálló nagy
községi szervezőiében sem maradhat meg. s önkormány
zati hatáskörének kibővítésére szórni, annál kevesbbé 
fog községi életébe beválni azon szőkébb méretű helyzet, 
melyol a közzétett alapelvek imiugnrálnak : az új szer
vezet szorító kapósait munkájában meg inkább lógja | 
érezni; és elveszti azon időt, a melyet az nj törvény I 
bevárásáig a jelen, az új törvény életbe léptetése után | 
pedig az uj állapotban ollóit; az uj állapul pedig, ha 
már egyszer létesül, a dolog természeténél fogva , 
rögtönösen meg nem szűnik, azért nincs más hátra. . 
mint O-Kanizsának a megyei közigazgatás államosítá
sa elől kitérni, s annak nem mint nagyközség, hanem 
mint rendezett tanácsú város eléje nézni.

Ajánlja ezt még azon körülmény is, hogy a község 
ily módon kevesebb rázkódtatásoknak lesz kitéve. Ha 
ma O-Kanizsa a rendezett tanácsot megalkotja, enn- 
a leendő új törvény szerint való módosítása kevés fárad
ságot igényel, minthogy a közzétett elvek szerint n 
rendezett tanácsú és a törvényhatósági városok szerve- 
zele s belső ügymeneté lényeges javításra nem szorul . 
és ha — a mint közöltetett — a szerzett jogok tisz- i 
teleiben tartatnak, a hivatali érdekek is óva és kiméivé I 
lesznek.

De nem igy akkor, ha Ó-Kauizsa nagyközség ke
pében éri meg az új világot, meri ez esetben az első 
rázkodtatás akkor fogja érni, midőn mint nagyközség 
a megitjusitolt megyei kormányzatba belehelyezkedik, 
s minthogy ily helyzetben a fentiek szerint nem marad
hat, hanoin rendezett tanácsú várossá kell ámliikulniii. 
átéli a második rázkódtatást. sót ha a kormány a ren
dezett tanácsú és a törvényhalósági városokra vonal
kozó javaslatokkal késik, mi az elölte és a tör
vényhozás előtt fekvő óriási munkalialmaz miatt köny- 
nyen megeshetik, átélheti a harmadik rázkódtatást.

Mindez aiatl időt és munkát mulaszt, pedig „a mit 
ma elvégezhetsz, ne halaszd holnapra.

Dr. Tukats Adám.

Pártvacsorák.
Társadalmi életünk az elképzelhető legsivárabb.
Alig merül töl nálunk egy-egy érdekesebb mozza

nat, melyet följegyzésre méltónak találhatnánk.
Nyomasztó, kedélylompitó érzés uralkodik társadal

munk fölött, mely a polgárok közti barátságos érintkezést 
elfojtja.

Zombor szab. kir. város társadalmi élete beteg.
Vigasztalásul szolgálhat, hogy a társadalmi elet 

országszerte apathikus tüneteket mutat.
E kedélytelenséget, sivár és kietlen közönyt a 

politika okozza.
Több, mint egy évtized óta nyögünk egy oly kor

mány uralma alatt, melynek legfőbb elve az önfentar- 
tás, a melyért mindent feláldozott, kiölve a polgárok 
szivéből a férfias önérzetet, odaplántálva helyébe a szol
gai megalázkodást, a meghunyászkodó talpnyalást, s 
frivol tudatát annak, hogy szolgai hűségért mindent el 
lehet érni.
-----------------------------------------------------------------------------------------— i

Mar latja a közeledő vonatot, s ő egyre integet a jellel, 
miközben aggodalom gyötri.

— A mozdonyvezető nem fogja meglátni, egyre közelebb 
jő, s ha száz ölnyiről el nem kezdi a megállítást, vége min
dennek !

Csurog róla a verejték és karjából a meleg vér. Sémen 
megpróbálja egyik kezével összenyomni a seb széleit, de a vér 
csak nem all meg, mert ijedtében nagyon is mélyen vágott a 
húsba. Gyöngül, szédül, csak mar a lelkiismeret ereje tartja 
fenn.

Egyszerre azonban elhomályosult előtte minden. De erős 
csöngetyüszót hall. A vonatot azonban ncin látja, csak a dü
börgés zug a fülébe. Agya még működik, kétséggel vívódva.

— Lehetetlen tovább kibírnom I Érzem, hogy összerogyok 
S zászlóm leesik. A vonat keresztül robog rajtam. Uram se
gíts ! Szabadítsd meg szegényeket!

Olyan erősen kialtja ezt, hogy az erdő szélén is meghall
hatja az ólálkodó, a ki prédára lesett.

Sémen szemére egyre sötétebb homály borul. Lelkében 
zűrzavar taniad és a vörös zászló leesik kezéből. iJc nem hull 
a földre. Van, a ki megragadta és tovább lobogtatja a légben, 
még pedig teljes erővel.

A gépvezető meglátja azt a jelt, elzárja a szabályzót, dol
got ad a fékezőnek és ellengőzt ereszt.

z\ vonat nehezen, zakatolva megáll. A kocsikból pedig 
ijedten ugrálnák ki az utasok s csoportokba verődve, rémül
ten kérdik egymástól : mi a baj ?

A ön mellett ott látnak egy ájultan heverő s vérző em
bert, mellette pedig egy másikát, izmos erejű és dúlt arezut, 
kinek kezében a fuzag, rajta a véres kendővel.

Vaszili zavartan nézi a csoportokat, aztán lecsúggcszti fe
jét és bünbánólag szól!

— Kötözzetek meg, én voltam az, a ki amott íölszakitot- 
tani a sint.

Ennek a politikai hitelvnek betege az egesz ország-
Es a betegség nem hogy szűnnek, meg mimiig 

terjodőben van.
Tisza bukása után azt hittük, hogy uj uera áll 

előttünk, s e reménység pillanatra át melegítő a meg
dermedt sziveket, de csakhamar kiábrándított bennünket 
a Szápáry-kormány. meggyőzve bennünket szóval es 
telteivel, hogy a régi aora (olylatoja.

A régi aera folytatásaid jelentkezik társadalmi ele
iünk rideg, terméketlen volta.

Nem prosperálhat semnü.
Szinügy. egyleti élet, irodalmi es művészeti szel

lem egyaránt pang.
Még a farsangnak sincs meg az ő megszokott vi

dám arczulata.
Minden társadalmi mozzanat, legyen az pénzügyi, 

ipari, művészeti, vagy vigalmi vállalat magán hordja 
lotörülhetetlen kormánypárti jellegét, a mely egyúttal 
megölő betűje.

A farsangi bálok alattomos rugói visszavezetnek a 
főispán kortes intenozióira.

A mely pillanatban valami közhasznú társadalmi 
intézmény eleibe hívása czéloztatik. oda kirakodnak a 
kormánypárt korifeusai. Imgy befolyásuk révén az ön- 
fentartás politikáját érvényesítsék.

Ha pedig a képviselő választások ideje a távolból 
élénk tünedezik, legott azt tapasztaljuk. Imgy társadalmi 
életünk sivárságát a párt vacsorák émelyítő l osztja i teszik 
fojtővá és elviselhetetlenné. A képviselőválasztások meg 
messze vannak, de úgy látszik, nagyon alapos okuk van 
az itteni kormánypárti korifeusoknak attól tartani, hogy 
pozicziójuk a legközelebbi választás alkalmából meg fog 
dúlni.

Különben nem rukkolt volna ki az egész táborkar. 
hogy a zombori népkör szerény igényű társas vacso
ráján a hóditó hadjáratot megkezdje.

A zombori népkör ni, szombaton társas vacsorái 
rendezett szerény helyiségében, a melyen tüntetőleg 
részt vett Sándor Béla fő-. Schmausz Emire alispán. 
Mihályi János árvaszéki elnök. Dobák Béla kir. ügyész, 
s még egy-két kormánypárti főkortes.

A hangulat természetszerűleg (eszes és nyomott 
volt.

A jó polgárok váltig törték fejüket azon, hogy 
minek köszönhetik a főispán leereszkedő látogatásai, 
rniglen a megerodt toszfokból meg nem győződtek arról, 
hogy a nyájas mosolyok, bőséges kt?/szőrit ások. baráti 
megszólítások, s erőltetett jókedv az egy év múlván 
megejtendő képviselőválasztás előlegezett apró pénzei, 
melylyekkel a választókat szavazatukért kifizetik.

Es a józan gondolkozást!, derék iparos polgártárs 
jóízűen ehnosolyodo.t magában a megyei urak naivsá- 
gán. a kik el tudják magukkal hitetni azt. hogy ilyen 
közönséges módon lehet önérzetes embert meggyőződé
sétől eltántorítani.

E naivság igazán mulattató volt.
S a polgárok elfogadták az eléjük nyújtott főispáni 

kezet, s a nyájas mosolyt még nyájasabb, de őszinte 
mosollyal viszonozták, miközben azt gondolták maguk
ban : „szegény tatár" I

A népköri bankett sikerén felbuzdulva másnap az 
olvasókör helyiségében is megjelentek a fő-fő kormány
párti kortesek, hogy annak rendes tisztújító lakomáján 
részt vegyenek.

Itt is fölliangzottak az undort keltő, fetish-imádó 
(osztok, melyek a legtöbb résztvevő étvágyát megron- 
tották. s a barátságos társas lakoma tulajdonképi czél- 
ját, a kedélyes szórakozást a korteskedő.s utálatos esz
közeivel cserélték föl.

A tanulság mindebből az. hogy ezt a beteg társa
dalmat a benne élődő baczillusoktól meg kell tisztítani, 

i különben mindinkább szétmállik, s elveszti ama nemes 
ere jel. nteilyel a czivilizálió utján mindegyre előre ha 
ladni kepes volna, mely nélkül társadalom nem is kép
zelhető.

Hinni akarjuk, hogy akadni fog olyan Korit is. a 
ki ezen baczillus kiirtására szolgáló szert föl lógja 
találni.

Országgyűlési napló.

Január 30-án. A kepviselőháznak izgal
mas napja volt. Különösen Veress József és Mocsáry 
Lajos felszólalásai idéztek elő nagy nyugtalanságot. Az 
elsőt az elnök kél Ízben is megrótta, mivel valósággal 
izgatott a kalholikiis vallás ellen. A tnődositvány 
ellen Irányi Dániel és Prónay Dezső br. szólót*  
•ak : de Polcnyi Géza, Sireler Kálmán. Beöthy Ákos. 
Meszlenyi Lajos. Csatár Zsigmond. Tisza Kálmán, Sza
lu) Imre. Károlyi Gábor gr. és Baross Gábor minisz
ter elfogadták azt. A szavazás is izgatott hangulatban 
folyt le. Mikor Irányinak „korona" indítványa fölött 
szavaztak, a nagy többség Irányi ellen szavazott, egye
sek a szélső baloldalról is. a párt zöme azonban ülve 
maradt, mert nem helyeseltek azok eljárását, a kik a 
pártkor határozata daczára Irányi indítványa ellen foglal
tak állást. Amlrássy Tivadar gr. módosilványál a ház 
túlnyomó többsége elfogadta és a szélsőbalon is csak 
három-négy ember nem szavazta még. Sokan ellenpró- 
bát kivárnak, de az elnök nem ment bele ti démon- 
sl rációba.

Jan. 31- A képviselőbe az ülésén bufnjüzlu a vasai n ipi 
munka . ........ írói wló Kü'Hi.vjnvn.ini r.;wleif. i..rs.vnl«s»i. Az ..|..
szíuiók O.löu a i.y.ui.d óriluU'f.n s/U.di 1.1, ki n.-. :
iMayolili síllkM'-lil. vall • |>il>el..l u.ipri. Appui.w Ahcilcivl pu 
lolp, (iujili felszólahisál a nymlul ,»x»k éril. --Wn. Sz.lli.'/rV 
iiiúiiviloyi -lull azl a li.'n lölibsíg ellopadia. H.-z. .!.■
kei mondatlak móa : Veres. Jnnef. Ileliilen András mai h "" ' 
Sándor gróf. Heíithy Ákos, Tisz, Isi,mi. Aii.lreánszky li iln.r In, 
l.its Gyula. I.indnr üyiirgy és Hnro»s Gil.or ininiszier. l'./nr .i 
Kömény Pál n zire/.i komiét képviselőin moudoiiu el .szűzi..-- 
szódét, mely nagy hatást keltett. Szónoklatát az ellenzt-ki pidoi.on 
mindvégig helyesléssel kísérték és a beszéd ióge.-t.-vel többen u<l 
vözöllek. Vasad)- Karoly felszólal.isa után a vasárnapi mniikaszünei 
lói szóló javaslat tárgyalása be leli fejezve. Ezután következet a 
Svajecz.nl koto.l állategészségügyi egyezményről szóló javaslat 
tárgyalása.

Irányi Dániel és Kaas Ivor br. kifogásolt.A. hogy a-. eg,-- 
ségíigyi és más bizonyítványok nem magyar nyelven alliitnlu <k ki 
mire a miniszter megjegyezte, hogy a külföldre szóló marhaléi.- 
lek magyar szövegnek ugyan, de a túlsó lelúkon a rovatok iiénn- 
t(ll töltendők ki. Ezután a javaslatot elfogadták.

Megyei s helyi Iiii-ek.
‘ Péiizilgyignzgntó.ságl bankett. E hó 7-én a zomboii 

polg. kaszinó termeiben a zombori |iónz.iigyigazgai<iság egy részi
tiszti isclöi bankettel ad, lli-lvre a többek közt a helybeli tlszlll.ai 
is hivatalos. Mint bennünket beavatott helyiéi érte-meiiek, a jel
zett bankéit in-in az összes pénzügyigazgiitiísagi tisztiiselők. ha 
liein azok egy vésze által terveztetik.

* Farsangi dal- és tánczestély. A zombori k.iszinó-egy- 
leti dalárda <• hó lO-én (liiisliagyó kedden) a polgári kaszinó-egy
let helyiségében farsangi dal- és lánezuslólyt rendez, melynek 
műsora a keletkező: I. Karnevál hercz.eg emlékiratai. Tréfás tar 
sangi költemény, ma;-inreszekkel és /-unióra kísérettel irta Béig 
inaim Ágosl. Elled 1-1011. Jelenei. Irta MIll'ay Karol)’. Előadják 
Kulapsza Bella k. a. és dr. Balogh)' Ernő úr. 3. Szall.isy zeiie-regely. 
Zenei tr-ta S állatbaligra, kakas, lilik, macska, kandúr. Iiakkeeske 
kutya, disznó és tehén, zongora kiséri-tlel Mi-lzgeitői. i. Termő 
sz.etrajzi kiiplek. Énekli dr. Balogh)- Ernő úr. ő. A népfelkelők. 
Ti'-las kaiilate dr. Molnár István Lajostól. Zenéjét f-'ilikarra és 
zongorákisérettol irta Ib-igniann Ago^t. K'.ilapsza Bella k. a. es dr. 
Baloghy Ernő úr szívességből működnek közre. B--l--po jegyek 
•Szlrilich Zsigmond úr kere>kedé.-eben előre is válthatók Kezdete 
8 órakor.

* Fizetés képtelen. Buliét--Walter Antal zombori röfosirú 
kereskedő fizetéseit beszüntette.

* Áthelyezés. A Zmiborban állomásozó m. kir. honvédség 
G. ezred 2. zászlóaljához Fannii Vörös Tibor es. és kir. főhad
nagy helyeztetett at iigyanilv rangban.

* llyineii. Madzinyi Adorján jankováezi gyógyszt-ró-sz. elje
gyezte Gelvay D inn-I budapesti hajóskapitány leányát Ilona k. a.-t. 
— Horváth Józsi-f zombori lakós e hó 7-ón vezeti oltárhoz, a 
róm. katli. templomban Bán Ilonka kiasszonyt.

* A szegedi kir. Itélö-tábla. A hivatalos lap február l-ső 
száma közli a deczeiitndizáll kir. táblák kineiezetl bírállak és se- 
gódliivatalnoka inak névsorát. A mi kir. ítélő táblánkhoz, tanácsel
nökké kinevez.tutvtt : Bornál (iéz.a es (iotll Ágoston budapesti kir 
Ítélőtáblái biro Kir. főügyészé, a szegedi kir. fóügyósz.séghez Lob- 
mayer István jelenlegi újvidéki kir. törvényszéki elnök. Táblai hi- 
r.ikká: Despinits P.-tt-r, Rtics Milos, l'iukovits Ó-Ión. Frits Róbert. 
Zsigmoudovits Mihály. Avarfly Karoly. Skofl’ li.m. Kápláuy (i-'-/.i, 
Szeglleö Ignácz. Ricllfer Lipót, Relel Jenő Ós Vargha Imre jelen
legi budapesti kir. ítélőtáblái bir-ik. további Buday János szabad
kai, liodossy Lajos pestinb-ki é.s Klimko Ed>- beregszászi kir. 
törvényszéki, jelenleg budapesti kir. Ítélőtáblái ki>--gi(ó bírák. Be
osztotta (ogalmaz.okka : \aiko l’al fogalmazót és Fleisclier Korn-'l 
segódlogalinazúl. Seg.-dliitatali igazgatóm Lőritic/.y Ferenez. jelen
legi biidap-sti kir. főügyészségi irodatiszlel : irodatiszlté Petrovies 
István jelenlegi budapesti kir. ítélőtáblái irodatiszlel . Írnokokká 
Tóth Andor és Birnor Viktor jelenlegi budapesti kir. ítélőtáblái 
járulnokokat.

N’épköri biuikett. Szombaton azaz. m. hó 31-ón tartotta 
a zombori népkor tisztiijnó bankett-j.-t, melyre mvgliivatlak Sán
dor Bele fő-, Schmausz, Endre alispán, dr. Csillés Benő polgár
tér, Széchényi József kir. (széki elnök, Mihályi János tirvnszéki 
elnök. Dobak Béla kir ügyész és még számos komi niypárli 
-gi- tiiseg. ellenben az. ellenzékiek, különösen az, ellenzéki sajtó, a 
bankettre hivatalo-,ak nem voltak. A megyei urak meg is jelentek 
teljes számban es lehetőleg barátságos es leereszkedő mageviselett-l 
i.inii.sitoilak a polgárok iránt. E körülmény abban is magyaráza
tit leli, hogy a kormánypárt uszonyai i.ir«>sunkbaii rendkívüli 
kediezotleiiek. s az. intéző korok szükségesnek tartjuk minél korá
ban in-'gKezdeiii a korteskedésl. Erről különben lapunk vezérczik- 
k< ben bővében emlékezünk meg.

* Báestnegyel s/.intái'suiat. Csóka Sándor sz.abadk -i szili
igazgató. memorandumot nyújtóit át a szabadkai szinilgyi bízott- 
'ignak. a melyben többek között kifejti, hogy a megyénk sz.inü- 
gvi iiszonyainak szempontjából óhajtandó egy Báes-lfodrogb me
nyei egyesület és állandó sziiilitisill.il alakit.tsa. A szinilgyi bízott 
ság megkereste a városi tanácsot, hogy 2 -2 tag küldessék ki, a kik 
Zombor. Baja. Fjvidék érdekelt városok megbizottjuivid érintkezés
be lépjenek.

• Hyinen, Goldschtni-dt Zsigmond baja: jóhirtiem li-zkeres- 
kedó e ho l-én jegyezte el Britsl Simon az. ottani lisztkureskedö 
leányát Józsufa kisasszonyt.

* Községi elöljíu’ók vAlnsztAsn. O-Becsén m. hó 28-án 
larlatütt meg a községi elöljárók választása, tnelyun biró lelt: 
lei) György, m.tsodbiró : Karácsonyi János, pénztáros : Rajkovits 
<iy . adószedő ; Szikra Jakab, kozgyam ; Jung Antal, tanácsbeli 
••'ki.d--I, : Nagy .1 .nos, \ .nnyu Isiién, Slakits Jócó, iladnngyuv 
l'.tja, <-s IL-rczog Mór.

KIHIntütés. Nagy es tegyük hozzá méltó kitüntetés érte 
M tuiliii'-r O-löii leid ipi-sti magkereski-dót. kinek a hazai rn.igko- 
i sk.-il s es mezógazdasag elómozditusa körül szerzett órdemoi 
iniii-b'ii gaz.il i előtt isméi--t-'Si-k. o Felsége a király ugyanis sz 
eid-ii.-- e/.óg.-t mely u tavalyi becsi gazdasági és erdészeti kialli- 
i.i'on nngiaiial v.d.iin-nnyi lersenycz.ő közt a legnagyobb dijat 
a dis/.-kniaiiyi nyerje, most a Ferenez. József rend lovag kereszt
je >vl tűrném- ki. Őszintén örülünk a magyar terményük diadala*  
i.d < s H magyar ezóg megérdemelt kilüiitüléaéiiük.

• TeniesvArl klAllitAs, Gróf Bethlen íöldmivelésügyi kir.
....... a temesvári kereskedelmi kamara kerületében létező 
11-lohivalalok il, névlüg a litgosi erdőigazgalósúgol, a lippa
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főerdő hivatalt és az o r s o v a i adóhivatali ulusilulla, 
hogy a temesvári kiállításon r-szl vegyenek. minek folytánjiiz 
(■miitelt liivataloklól igen érdeke-. és lej tartalmú bejenlések ér
keztek Hu a kiáll, végrehajtó bizottsághoz. Ministől- ur ő nagy
méltósága kegyes volt továbbá a kiállítási erdészeti pavillon épí
téséhez szükséges nyers faanyagot a kincstári erdőből ingyonoson, 
de az anyagra való tulajdonjog fentnrtásával kiutalványozni. — | 
Baross kereskedelemügyi miniszter ur ő nagy méltósága pedig | 
elrendelte*,  hogy a miniszteri főfelügyelet alatt álló összes hazai 
ipari szakiskolák részt vegyenek a temesvári kiállításon, s őzen bizo- 
zonyára fölötte érdekes kolloktio kiillita-ri nézve Sterényi József 
ipái felügyelőt minisleri bizto-.ii o. u|,i. N.-iiid |5 n 
Krassó-Szörény megyei község egy s.ijit pivillon I , li.,.j hai > 
rozta ol, melyben B>gsán és korny u.eu d, iph í <s liaz.ip rí L 
szitményei lesznek bemutatva s az ezen pavilonba bejelenő :: 
kiállítok száma nem kevesebb mint 210. A házi ip.ii c ..p jt -/.( 
Illára a házi ipar emelése uigv érdeket szerzett (iyarinal) m; n: 
hölgy. Bálifl'v Hunyadiéi kalotas/.ogi t.uroiius ezikkeke! .■ Kova 
s/.ky Sarolta iirlndgy Eléírni s/eil......... .-ekei j. ■ nt.’uek !■
Egy általában ezen <•> 'portokban nagy.-, mii gvonymn di- > - < 
lég művészibb kivitelű női kézi munkai, éllek l)l'j> li lllli-. Iliéi'. 
senzácziós feltűnést lógnak keli. ni. \ '.i.alilás ir.iiti ■ id. kl"<h - 
országszerte n ipról-napra nő és jelen:--kény .-záml-an • rkezm ■ •
végrehajtó bizottsághoz az épp oly íi: y elemi im-hó, mim éidi',--. 
bejelentések. - Az 1891. évi temesvári kijutás végrehajtó hi/oi 
sága számos megkeresés folytan indítva er- zle mag-t a beielenié- 
határidöt l'diru ír lm vegéig nmgliossz. .Idiitani. mi v/.on lm,■/ , >d 
ssal tétetik közhírré, Imgy ezen Im-rid ' után lieérke. . j
bejelentések figyelembe vétetni nem fogna!.. — A végi- hajtő I I 
zollság.

* Hirtelen lllllúl. Szenzáe/iól kellő gyászhir járta l! i
városát f. hó l-éli. EgV lljll hajadon hirtelen haláláról reg I 
Fáma asszony, ki meg előző estén szinházb .ii volt, honnan h . |
jőve, minden baj nélkül feküdt le. legyeire holtan l-dt -k. Ivi v n 
zárva annak lehelős-ge. Imgy a leány óik'V likoss <gol követeli
na el. Csali nem reg jegyezte - I Reieh (ívnia I- jh k.i . \ j
szerencsétlen leány neve Roseuherg Berta

* Farsang. A ourogi c i-zin., ni. Ii<» ?7-»-n >.ijit könyv: i a 
javára zártkörű lanez.v igáimat rendezett, mely minden tekintet i - n 
fényesén sikerült. -- Az. ó-kanizsai községi elöljáróság e Ii,- el-e- 
jén a kórház javára sikerült ball rendezett.

* Sujtott szölüsgazdáinliiiiik n így szüksége van a pltvl- 
loxera védekezés tereli igazi jo lan„(•-.adóra, mely nel.ik minden 
kerdesben kellő ulbaigaz.itasl uyiíjlsoii. Ilyen Ilii lan icsadoj v h..zai 
szőlőtermelőinknek: a „Szőlésze ti es Borászati Lap-, 
uz összes hazai borászati kérdésekét tárgyaló független szaklap. 
Szerkeszti Malll’er János, borászati Író. Megjeleli K .- iti havoii.int 
háromszor. Előfizet- :si ara 1 évre csak négy forint. A|an|íiik ; 
a jó lapot szőlőbirtokos olvasóinknak figyelnmbe. Mmalvany-z .um- 
kai szívesen küldenek.

* Vettük a következő gyászjelentést : Dr. Bl.ni <■ -i 
és neje szili. Svarcz Fanny a maguk s az. egesz. rokonság nevelten 
fájdalomtól megtölt .szívvel jelentik, Imgy egyed, n le.niyk.juk 
Ibriké február l-én reggel 6 órakor rövid .szenvedés után 9 lo na
pos korában jobblétre szeitdeiiilt. A kedves kis halott földi im .áll
ványai f- bili ár hó 4-én délelőtt 10 ólakor fognak az izrael. teme
tőben örök nyugalomra h. lyezietni. Szabadban 1*91.  lol-ni : hő 
Béli Áldás és béke lengje kolíil porait.

* Pel rovton püspök hirtelen meghalt. I’etrovie-. Il.izi- 
liall bácsi görög-keleti püspök III. Iió 30 all a reggeli makkul. ..!.(- 
lolag széllliidés kov elkeztél ell meghall. El- ite való este bal órá
ig Illeg l’opovie- Istvánnál, a Tokolv Hilllli igazgat. ; v ti k. i.. ;
a kit Budapellről táviratilag lehívott, hogy egy — Csáky Albin 
miniszterhez intézendő féltéi jeszies ügyet ve,.- megbeszélje. Az 
igazgató elölt feltűnt a püspök nehéz lélegzetvételé, a ki a i idé
zőnek azt lelclto : ..Nincs semmi bajom, egesi^-es vág} >i.. a 
nehéz lélegzés majd elinulik." A pu-p.-k azonban regiiel m n p- 
lent meg 9 órakor a reggelire. A szolga kopogott a I- iuli d be
zárt ajtón, de semmi neszt >em Ii illett, a mi nagyon gy.iim- ■ -Ii 
előtte. Rögtön Kirics M.Ln ujvid. ki espereseit si- i- c. a I m- g- 
jelent u püspök lakásán és kopogott az ajtón de vdi-z: < ni 
nyeri. Ekkor Inkutosl hivattak, s telteitek a belűlol bez.iri .j ót, 
« az időközben megjelent orvossal beleptek a szobába, a :.< I a 
lebontott ágy elölt a padion haiiyatlfekvc halva találtuk a püspö
köt. Minthogy az agy teljesen érintetlen volt, azt k--v - ikezlelik. Imgy 
a püspököt] ágyba lépes előtt s/ivdiűd-'s érte. A püsp . elő
zőleg nein volt beteg és 72 evet e.rl el. Petrovic' Bazili in görög 
keleti püspök 1822-bei) Temesváron született kereskedő sz dokiul. 
Középiskolait Temesváron végezte, a midőn egyideig a hl: hpesti 
egyetemen jogot hallgatott. A theologiai pályára lepvén. Io..ozato- 
ban haladt előre, mig chopovi arohimanditává lelt. Bac.-i píi-pók- 
ké 1882. május hóban ....... zteletl ki. a bácsi püsp-'s-- i-ko!ai
bizottságának előadója volt. A haláleset koveikezlében l’-poiics 
igazgató meg néhány napig l’jvidéken marad.

* Tniioiichkola Kilián. A múlt hó 20-án megtart tt k-p- 
vi.sflő gyűlésen tárgyalás ala került a kulai iparleslülel beadványa 
a tanonciskola létrehozása ir.uit. E/zel kupcsolatosaii tárgy ihis „la 
vétetett egy alispáni rendelet, mely szerint Kula községnél eddig 
kezelt 492 frt. 00 kr. iparpénz, minthogy Kilián, ipariskola hiányá
ban a lel nem basználliató, a megyei iparalapba szolé Ita-- k. 
Posztig József jegyző ezen kérdés előzményeinek előadása liliíli 
Racz György elnöklete alatt egy bizottság lett kiküldte, azon ha
tározott utasítással, miszerint ez. ev inarczilis v egéig a l ti. hoz .lob
iskola költségei es annak jövedelmei fölött biztos adató’ szor.-z- 
zen és akkor konkrét inbiivány alakjabun újból nap.rend tűzes
sék ezen tárgy érdemleges határozat hozatal vegeit. Akaijuk hin
ni. hogy ezen indítvány csak az iskola mellett es nem elleno fog 
szólalni.

* Rngályos betegség. Adán a vorheny járvány.-Z' iüeii le
pett fel, minek következtében az iskolai előadásokat valószínűleg 
I e kell majd szüntetni.

* Vakmerő lopást követett el, palotai János iskola szolga 
a szabadkai gymnasiumi igazgató iroda szobájában. .\l!.iile*e>al  
fülnyilotla az íróasztalt és az, ott levő készpénzt 74 irtot elemclte. 
A lettest, kittéi 74 fit készpénzt, egy drb arany órát liinczcz.al és

3 drb arany -v mül 'dáliák, -■'l-ifi’. é, i kii.'ví i:'v \/~e. he. ' 
átkisérlék.

* Kelepcze. P. I. bajai bérkocsi tulajdonost m. hó 24-én 
B. E. pékipuros neje magához invitálta vacsorára, inért - úgy
mond — férje elutazik Bács-Almásra és ő nem szeret egyedül 
lenni. Lelkére kötötte azonban vendégének, hogy a husi meg a 
bort magával hozni el ne mulassza. P. el is fogadta a meghív isi- 
hozott is 3 kiló húst és 1 liter bort, de alig fogyasztották, el pá
rosán a vacsorát, midőn a férj kopogtatott az ablakon. Mene
külni késő volt, B. agyonütéssel fenyegette P.-t ha nem fizet neki 
azonnal 200 foriutot. Később 150 írttal, sőt százzal is megelége
dő:: volni, de P n! o!-p'uz és igy a féh'-kenv pék ott tar
lót i P lp íés || d.«,
Iiap III/.' visszaadta a leiidőrs, gliek, no ly I’. fcljeiei:-. • folytan | 
zsírói... miit! m ciiiidi'otta a vi s_; hu - B. Cl, ?.

* Zóna díjszabás. Az Adu 7.CII ■li V I- Itt III, hó 1 . .n /.Ivll... .
! : /.('iiari'iidszeiTi Iliénél diiak 1 illlázilt;-! itt 1". öljük

E-jv iiH'iu :j l’V ■
llenilcllcti ■ i állonní ■ .uiiubiisz va:. V V.-'J

1 Zl. 1 <-s/.l. II!.

A.i 1 1 20 80 5o
Adorján l.so 1.2" 75
B e P '1" <1- • 1') 30 15 10
B' l.i-v t 2.40 1.00 1.
lá'tt ír is l.so 1 20 7 5
II 'i.:- 3 - 2.— l 25
M Hton-o . i > 1 .(>0
M.di.d 40 15
’ • K un a es szólás 2.40 1 GO i.
Szabadka 3. . 2.— 1.25
Zenin 1.80 1.20 75

“ A pcfrovoszellói kiizsi' 2Í irpviseloti sí Ilii 1 inult li
28 111 iiugvluiilnsságii lárgysornzii ■ ' Ezek k.'ZÖtl Ki
1. M ii--s vlovits Mii.,n j :r' - I.' percsi Ü"VV d e. 1 lém . : -
>1 -1 1 lí.Oöt) ti t. iniinkad i m ik fi/.(•(('•.■>(■ II ni. 2 (1 .-zi.on
P... ' evv- d l. v. l-n- k fel..: . ■ .- 1 3.000 fr:. li.-v J.Hldl >ki diim...
ír Mi/ •!'■• • 1. .1. . 3 Z -ni'-u! 1 1. i ir.isoszi" lóper -Í Ű'Vle.
!'-o :■ uek |. . . - .V. 7(10 in. o-ddip.nak 1II( _ fi/.eli- se il -n’. 4.
I llp-’l-zky L.iaZ.lo és liell-si , ,|.i (iszió mérnökök lev< ének Idol-

v.i -as.i l() (>00 Irt. meriioi.i iniinkadijiiknak im cIi/(•'-•>.■ iránt. 5 
A községi rendőrség szervezésből szóló szabályrendelet terv zetónek 
felolvasása és annak mogalkotiisa, 6. Zombori László járásosztő 
alperesi ügyvéd f-cad.tárgy,.i,..n Ko-ott in vvei határozat felo!- 
va.-ása. 7. A kel I•■cskendő fv:zi) I ii.’i..-m i v.-naikoz.o l.-.-zoIg .- 
l-iioi rendelet felolvasása. 8 Az izr. Iiiiko/s. g uital I- ..dőlt kérvény 
Leolvasása tárgyalás i.

* Fos/dogilló banda. Erdei..-sdi-,i .--inek jött nyi in.i i 
a '/. g- d-k-'i ni.-:i < >emlo)g \'uji v Milán kulai korcsmáro- pár 
nap elö't eladta birtokát, L-gy Sz.-rbial.a nieiij- n sertéskereske- 
donek. I tközbeii betért egy pardmiyi csapsz.ékbe, hol a korcs 
m .iosiié P.iiiity \ --ina. a ki latia veiid- g'-nól a sok pénzt, azt nn-ndia, 
neki, ha ad 1000 forintot, f.-ij -i.\„n kap 18.000 h.imi> forintot, 
de oly sikerűiteket. Imgy •- ■io.í .--■m ismeri f-l. Vujity végre át
allott a kore-maros isméi", lianC c-in. l -ja részére 980 forintot s 
utóbb meg 300 forintot. A bankók azonban min akartak megér
kezni de jött egy level Kulira Vujitvliez, melyben P.inily Veira 
a volt korcsmárost Pal.inkára küldi, hol a baiikócsinálo Link Ka
roly a pénzt átadja. Vujity el is ment Pal.nik.ira, de Link ur a 
bankókat meg n-m készítette el e> e czélra még 5 0 Irtot, csalt 
ki. A pénz azonban csak mm jött meg. Most azután Link csalta 
fel Vujityl Budapestre, de helyette leleség.- ment el. a killyk a 
csaló bevallotta, hogy nem ő k-sziti a bankokat, hanem egy 
gi'.e/.l ember, a ki most beteg s az.elt liein küldheti el a pénz'. 
Vujity l .t: i. Imgy csúful bee-aptak. t-;--L-u:»->t tett a csendörség- 
nek. Imgy kerítsek kézre a bulidat és a pénzt. A nyomoz isnak 
eddig még kevés eredménye van.

1 p<'íí i iizlcl i-j<■ h‘ii í.ók
LOBMAVI-R J. I Bl ZOMÁNYI-l’Z LE 1 EBŐI. 

Károly-küriit 18. Bu-lapest. 1891. február 3.

csak is igy volt lehetséges egyelőre csak néhány száz ni.izsat 
eladhatni.

Búza ; fit 8.10-t- 1 frt S lio-ig. Miután ig. n kis ..'.illitmany. k ér-
kéznek, a vevők szive en fizetik meg az art, mi szilárdan tart.i-
tik. Mai forgalom 18.000 m. n. Tavaszi kötés frt 8.14--8.15.

()szi kötc- frt 7.76 -7.78.
Rozs : frt 7. Ki -7.30-ig) Változatlan minőség szerint,
Árpa: 6.70 -8.70 ) csekély üzlettel változatlan, la-
Zab : 6.80 -7JO • ) pu üzlettel szilárd és dráguló
Kukoricza: 6.10 -6.20 ) csekély kínálat folytan. Májú--

Ö K-'le : 7.25 - 7 75 ) Jun. fit 6.24 '- 26. valam. gy.
Bab: fellel »

> tarka » 
barna >

7.50-
6.50-
7.50-

S.50

’fn'í-

Meglehetős erős üzlet után, ma 
valamint gyengült. Az arak 

drágul' -k.» törpe » -10.35
Olaj >s magvak :

•O Repcz.e : » 11 -75 -12.50
Vadrepczc: • 6.25 - 6.75 .
(iomboi ka.- 9.50 — lo.-— , Csekély üzlet, változatlan arak.

■h Lenmag : > 10.75 — 12.—
Kendermag* 11.50 — 12.—

24 Magvak :
Luczcrna : >

§ Vörös lóhere
42.-
46.-

-48-
-54 — V’alamivel szil.uxlabb

- Mohai : 7. 7.50 csekély üzlettel,
Bükköny: > 7-- 7-5” elég szilárd.Esparscttc : 12.- -12.50

Gyapjú (56 kilónként vagyis too bécsi Iont,) a külföldi csök-
kenő irányzat befolyása alatt az. arak itt is. letöredeznek es

Szükségleti czihkek :
o i 2 i I >: 7 M mii l ti

H Ml. 14.11. 10-1 m*‘». 1.1 ■>". 13 12.3". II -M-. Ili". 11.2". " MBúzaliszt;
Korpa finom : ioo kiló írt 4.80—5 - Korpa goromba 100 
kilo frt 4.20- 4.30. Olajpogácsa. loO kiló frt 5.25 — 575. Petró
leum: amerikai 100 kiló frt 22.50 — 25. Petróleum: belföldi too 
kilo 20.50—21. Olajok: rcpcz.colaj too kilo 86—89 olíva gép 
olaj ioo kilo frt 47 -50. Ásvány gépolaj too kilo írt 24 30.
Kátrány 100 kiló 4,50—5. Carbolsavas mész 100 kiló frt 
8.50 — 8.75. Carbolcum too kiló írt 7.50 8. Kékkő Ioo kik- 
35—37. Vízhatlan mész ioo kiló 2.50—2,75. Portland mész too

kik’- 5. —6.50. Gips 100 l:ÍO ; .0 i. i.t -sákok Juttából 
d.iod'j.i .pi ! . p. ■ i; . di. •' 1 -i.-oóg méter
1.10 kilói 1.80 l. i' K.i1 ./j>\cii..n 11. . muciéi 100 kilói 
140 kiig. VitOrl t \ zonbó-! n.-,z’-g méter 62 krtól 90 krig.

Szei kesztöi üzenet.
II. Zs. <1 i v a - k i- r 1 elnök urunk P a c s é r.

Az egyleti íigy t>'i'\(''iivileg rendezve nincs. Mindaz, a mi 
nálunk hz egyl-ui eleiet -z .1. dyozza, a m. kir. belügyminiszter 
1873 április 39 .11 kel: |39’i 3.. 1874. márczius 1-én 773 sz. a.
1875. május 2-.ii 1508. a. kelt rendeletén alapszik. Ő11 azt
kérdi, megszüli'-,. 1 p cM-ii p()lg. olvasókör azon okból létezni, 
ii- 0 I t - tv . . |8s‘.i /.ben nem működött, haj
I' 1 Stn 1. , \: 1 11 r | ' I, ti . :m- il.--z.dte működését ? Feleletünk az.

■n a \ oeOir'-., : ,-gy szahályszerüleg
! im ■ |. . , ni M -g z :iilmtik a/.'

■ál'- 'a!-.,.-: :l -.1 ; - ■ I;-1 telinél , n a tagi-knak alapszabály-
'ii ■■*>  " ' t v 1.; -1 1, c'.uhlietik a l.eim.jiy rendeleté foly-

' -I ■ ' - I < 1 -Iv.-I t .: im-m.lki'loll czcli <-.■> eljár bt illetőleg
I -1 , :i : m<.' 11 in . ; E let 1-ci, n kívül nálunk még egy

i" m -z.l, ly.- ,-ná fmc>a nmdja vau az. egyleti élet
II . - 1 ■ 1 ■ í I , \ i. y x j í’h n niegsziinik működni
•mm ilJil. I."gy l"!<, zI \ gy |., -_y korniányilag föloszlattatllék.

I - - 'gy I. Cid. sok egyl.-l. in-ly hivatalosan az.
- gy'eti-i.i-ái ' : I" I . .y ;-,ztori 11 jstroml-aii existál, valójában
.-."i-l'.oi :- lj,--.-:i - •izul.--: u_y. hogy i t-otl hírmondónak is alig 

- •'! •• •’• ír - . 1 r. Igy pl. vau Sz„badkáli ,.:m dalmi kör,“
in iy: I ;■ z. I, ly l g 11,.-: << .-,.i'. it ti- elnöke Hiador (Jámbor
P I I Az - gy el hioitab-- n --I. mert a l--ntebb jelzett megszűnési 
in- <f<>k --gyil.e >i'in színit, i,'- meg b-telei. Ily körülmények között 
nem l'd.-r , th'ii. i;■ • y .1 1 , l •, lii.but egy szép napim fölébred de- 
l'.i's - lm b" : 11.. v.igv . megv.ilaszlolt elnök közgyűlést hiv
•■gybe .1 im-gjei-i::ie . kuiHtatállalik, hogy az egylet kitti-
z.':' ' 1 1 ... 1 .'z«-i.y -•> 1 ".'ztv<'-i|,.-n.seg "k ’ib | évek hosszú során

' le in felelt in- " d • .1 j<" "bon ügybuzgóbl- kíván lenni és a
d"'"g r, ndi"-11 van. T-rin - e ,><:ii ez azért történhetik meg, mert
az. egyleti (Jet fölötti !"iv,'nyes jog és kötelesség első sorban 
a lörvényhai",-.igot illeti, melynek a ministerium az alapszabályok 
egv p.ddányát mindenkor megküldi. A törvényhatóságnak azonban 
iií,lünk kist-l-l, gondja i> nagyold- szokott lenni, mint ebbeli jo
gait • - kötel-g-ségeil gyakorolni.

Elmúl.e-z.t ja a i"i veny hat, - g abbeli kötelességét, hogy a 
teiiiktén le,,, egyletekről félévenként a belügyminisztériumhoz ki
mutatást tei s elmulasztja felügyelni arra, hogy az egylet
alapszabályszerű el, te, eljell.

E mula.sz.-.s alapi1,, a inig valamely egylet a törvényhat.'- 
s gok központj u,. vagy a kerületi hatóságoknál vezetett egyleti 
könyvben mint im g nem szűnt, tehát működőnek jeleztetik, vagy 
jobban mondva, a mig jogerős hatósági határozattal megszűnt
nek ki nem mondatik. addig az egylet hivatalos értelemben él 
es működik, egészen tőle függ, hogy alapszabályellenes tényei fö
lött, miután már a hatóság szemet hunyt, maga is szemet 
hunyjon.

A kőnk tel esetben t.hat vélemény ülik az, hogy a pacséri 
ol\a-"i."r ez. idő szerint feltétlenül esislal. belügyminiszteri lég- 
laitamozott alapszabályai érvényüket nem vesztettek el. tíz 
havi szünetelés után való iijnbb működése, újból való megalaku- 
1,-nai. nem tekiiitlieio. > így nem is kell azt a kerületi hatóság
nak bejelenteni, amid km-A e, mivel ezen kerületi hatóságnál ve
zetett egyleti könyvben minden bizonnyal a létező egyletek sorú
ban láldható föl.

NYILTTÉR‘1.
T c k. s z c r k c s z t ő ú r !

J -barati kézből csak most vettük az. értesítést, hogy be
cse-. lapjanak, f. évi január 15-én megjelent 5-ik számában va
lami dautovai levele:',- inegfelejtkczvén a feltétlenül 'megköve
tel tuű'-M’.' i ti..:--..grol c - ifj. Kugler Nándor itten volt jegy- 
z."i y.tkornok öngyilkos-cigi esetét elég ncmtelcnul arra hasz
nálta fel, hogy holtat, éh-t megrágalmazzon. Az ismeretlen tu- 
do-.it'- 1 '.ősét nem irigyeljük, de bámuljuk a Mindenhatót, hogy 
oly pazarul áldotta meg a legnemtelenebb tulajdonságokkal.

Azon indokból lehat, mivel ismerőseink közülünk gyanít
juk .1 tudv silót (?) , erkölcsi kötelességünknek tartjuk ugy a 
magunk, mint a sértettek reputatiója tekintetéből kijelenteni : 
lu-gy mi erkölcsi rendháboritással nem foglalkozunk, s igy a 
ro.siz akaratú legaljasabb rágalommal telt czikk tőlünk nem 
szármázik.

A mi pedig ama közlemény tartalmai illeti, azt a legna
gyobb megbotránkozássá! fogadtuk és arra a legjobb lélekkel 
csak annyit mondhatunk, hogy az egész közlemény a rágal
mak tarhaza és a rosszlclkiiség kinyomata ; miért azon jóaka- 
ratu figyelmeztetést intézzük t. szerkesztő úrhoz, hogy a jövő
ben sajat és lapja érdekében kívánatosnak latszik, ha dautovai 
tudósítójának - lelki állapotába is pillantást vetve, közlemé
nyeit nagyobb óvatossággal fogadja, nehogy az — becses bi
zalmával visszaélve, lap unak t. olvasó közönségét, hasonló 
alhirek, k- holt rémtörténetek és rágalmak közlése által, sajnála
tos tévedésbe ejtse. s

A szomorú lelki állapotra valló czikkel szemben a legha
tározottabban mondhatjuk, hogy ama tudósító egyáltalán soha, 
mi pedig folytonosait, -ugy a sajnálatos módon kimúlt ifj. Kiig- 
1, r Nándor, mint a becsületben megősziilt Rogovits István jegy
ző úrral hivatalban és nzonkivül majdnem mindenütt közvetlen 
érintkezésben voltunk, együtt étkeztünk, s mégis csodalatos 
tünemény, — a jobb sorsra érdemesük fiatal ember végzetes tet
tének indító okául nem a közleményben szórt rágalmakat, ha 
nem a tudósítótól ellérőlcg, - a hirtelen beállott elmezavart 
mondhatjuk.

;t) |.; i'-vut alatt közlőttokórt nem válni folnlősRcget A s/.erk
Dautova 1891-. januar 24.



A mi pedig Rogovicsnak a tudósító szerinti hajmeresztő 
viselkedésére vonatkozik, azt őszintén megvallva, csakis ama 
czikkból olvastuk ki. de mi. szégyenérzet nélkül oly dolgokat 
és sajátságokat felöle megálmodni se mertünk volna ; sőt ellen
kezőleg tapasztaltuk, hogy ő mindazon nemes tulajdonságokkal 
fel van ruhazva, melyek számára a társadalom és utókor becsü
lését hivatva vannak megnyerni.

Ezekből folyólag bátrak vagyunk azt a kérdést intézni a 
tudósítóhoz: hogy vájjon a kitartó, íáradhatlan vas, szorgalom 
és takarékosság, — úgy saját, mint a közvagyonban, — csaku
gyan olyan veszedelmes erények e. hogy azoktól a társadalmat 
megóvni, és éppen ö lenne hivatva ? Mi nem hisszük.

Bizton reméljük, hogy a kik Rogovits jegyző urat köze
lebbről ismerik, e sorakat Telünk együtt aláírják, akik pedig 
nem ismerik, átlátni fogják, hogy ama botrányos czikk szerző
jét nem a helyes, hanem egyéb indok vezérelte.

lányit tartottunk szükségesnek a költemény értékének 
leszállítására, a felsőbb hatóság és a közönség felvilágosítására 
közölni, nehogy a sajtó terén a rágalom irály tana lábra kapjon.

Minthogy pedig ama közlemény által a hivatali ügybuzga- 
lom mellett becsületben megőszült községi tisztviselő jó hírne
ve orrul megtámadva és rágalmazva lett, további ily merény
letek megakadályozása és a tudósítói tisztesség megóvása tekin
tetéből mártottuk be toliunkat kérvén, t szerkesztő urat, hogy 
becses lapjában jelen közleményünknek helyet adni szíveskedjék.

Kiváló tisztelői.

Dujmovits István, 
Köröeztös József, biró 
Horváth Mihály, esküdt 
Szántosi Imre, esküdt 
Seney István, esküdt 
Szántosy Pál, esküdt 
Simonyi József, esküdt

Nitsner Ferencz, Dujmovits Béla,
Gogolak Pál. esküdt
Gilányi István, közgyám 
Likár József, adópénztárnok 
Tóth János, számadó tiszt
VVeber I.ipót bérlő és kereskedő

Fekete, fehér és ssines selyemszövetek 
60 krtól lő frt. 65 krig. métorenkénl — sima és 
mintázott (körülbelül 340 különböző minőségben és 
2000 különböző szili és mintában stb.) küld ruha és 
végszámra, bér és ráminentesen Henneberg G. (ez. 
és k. udvari szállító) Zürich. Minták postafordultával 
Levelesre Svájczba 10 kros bélyeg ragasztandó.

Házfelüg-yelönö
Ajánlkozom háztartáshoz, vagy gazdasághoz mint 

feltigy előnő, kulcsárnő, gasdaasasony akár 
városban, akár majorságban ily állás elfoglalására.

Magyar és német nyelyet bírom, szerény igények 
mellett, legjobb biaonyitványokkal 

w- RENDELKEZEM. -W
Szives ajánlatokat e lap kiadóhivatalába kérek.

8»rg gljccrlh fog-creiiieje.

A lógat! Bilid hasnálat után nél- 
szépsége. kúlázhetetlen íojfatitat. 

ALODONT
Közegészségügyi hatóság által 

megvizsgálva.
Igen hasznos útra. Illatosán fölíhlitő.
Ártatlan a leggyengédebb fogniázra is.

IN' 13. Németországban Franczia- 
szágban stb. a legnagyobb eredmény
nyel van bevezetve az udvarnál, a leg
nagyobb körökben valamint a legegy
szerűbb polgár házban is használatban. 
Kapható gyógyszerészek s lllatszerárusoknál 

stb. 1 <hirnl> árts íirs l<r.

Amerikába.
Menetjegyek

u német ni földi—iniMH-ikiii

S gőz hajóz ás i-tar saság. {
I. Kolowrating 9.

IV. Weyringergasse 7» Bécs.
Árjegyzékek és tudósítások gyorsan és díjtalanul.

Legrövidebb, leggyorsabb
l-ó» ««

legolcsóbb utazás.

MÁRIA CZELL11 
f»_yoiii<»i-<-Neppek

káuilt* BKÁDY <'. >4d.ng„lhst cilrtu.lt 
gyQO.»i«rlá>íh»» Kremtl.rb.n Monaomági. 

illámért khUnöté-U ti eUi.nltO halit.
SJÓgjnu *m4nl4ii „.írok ti.t.lben Cuk a maliit - 

Udöjtgrgral 4a aláírtnál tlUtott kéiiltménj talodi 
K<’ a»íf ára 40 kr.. tia(> ü»rg ikóeunreu k, .

Aa alkotó részek nyilvánosig,■ vannak hozva. 
Gy óayMzesrt (írtakba is kis pisilt o.

Czig-arettáLZók!
A ki észszerűen czigarettázik, tudja azt. hogy a uzigaretta 

jóságánál nemcsak a dohány, hanem a papír finomsága is mérv
adó. Eléri, de még egészsége érdekében ügyeljen minden czign 
rettázó, hogy a használandó papir finomsága minden kételyt kizá
ró legyen. Teljes megnyugvással és bizalommal használható a 

LES DERNIERES CARTOÜHES
Braunstein Fréres

Párisi gyárából, 66. Boulerard Exelmaas 
raló czigarettapapir, melynek kitűnő voltát tekintélyes bel- és 
külföldi tudományos férfiak ismerték el. Gyárunk folyton oda 
törekszik, hogy nemcsak egyformán, de menuyiségru nézve is 
mindig ugyanannyi papirt szállítson. Tapasztaljuk azonban, hogy 
a fogyasztóközónség sok félrevezetésnek van kitéve s vaunak oly 
gyártmányok is, melyekre gyártóik ezégük nevét kinyomni, a mit 
pedig a tisztes gyáros mindig megtesz, nem merik. Sőt oly gyá
rosok is vannak, kik a papírnak kezdetben teljes lapszámait és 
annak minőségét is leszállítják és kevesebb, silány papirt szállíta
nak. Ezekre Qtalvúo, bízvást hisszük, hogy minden értelmes ezi- 
garettázé a mi „Les derníeres Cartouches“ jegyö árunkat 
fogja használni, mely évek óta bizonyult jobbunk, minden más 
etigareltapapirnal. Egyúttal figyelmeztetőnk mindenkit, hogy pa
pirosunk czimlapján ezégünk neve áll

Braunstein Fréres.
Czigarettapapirunnk es hüvelyeiül; gyári raktára Becsben, I„ 

Schottenring 35. ss. alatt k-tezik.

gyógyszertár
Bócsben I-hö ket-iilct, ISiiig-er-Hti-aBMe 15-dik wz.nni alatt

-------------1 „zum goldenen Reiobsapfel" |-------------
Vértisztitó labdacsok, ezelőtt Altalíllios Inbdaehok neve alatt ; ez utóbbi nevet teljes joggal meg- 

érdemlik, mivel csakugyan alig létezik betegség, melyben ezen labdacsok csodás hatásukat ezerszeresen be nem bizonyí
tották volna. Évtizedek óta ezen labdacsok általános elterjedésnek örvendenek és alig van család, melyben ezen kitűnő 
háziszcrből készlet nem volna található.

Számtalan orvos által ezen labdacsok háziszerül ajánltattak minden oly bajoknál, melyek a rósz 
és székrekedésből erednek : mint epe-zavarok, májbajok, kólika, vértólulások, aranyér békétlenség s hasonló betegségek
nél. Vértisztitó tulajdonságuknál lógva kitünö hatással vannak vérszegénység s az abból eredő bajoknál is: ’
nal, idegességből származó fejfájásoknál stb. Ezen vértisztitó labdacsok oly könnyen hatnak, hogy a legcsekélyebb fáj
dalmakat sem okozzák, és ennek folytán még a leggyengébb egyének, de még gyermekek áltál is minden aggodalom 
nélkül bevehetŐk.

A számtalan hálairatból, melyet e labdacsok fogyasztói a legkülönbözőbb és legnehezebb betegségek után egész 
ségük visszanyerése folytán hozzánk intéztek, ezen helyen csakis nehányt említünk azon megjegyzéssel, hogy mindenki 
a ki ezen labdacsokat egyszer használta, meg vagyunk győződve, azokat tovább fogja ajánlani.

Schlierback, 1888. ok’óber 22-én.

ez

emésztésről

igy sápkor-

Jósziv-Sorsj egy eket, j
húzás íuj

folyó évi február hó 15-én | 
i I1

Főnyeremény 10.000 forint
eladunk

részletfizetésre
KÖVETKEZŐ CSOPORTOKBAN :

8 darabot. 36 havi részletre á — fit 96 kr.
36 . „ „ 1 „ 60 r

s. 86 „ „ 3 „ 80 ,
•r az első részlet kézhezvétele utiin kapja a veió 
ti sorsjegyek sorozat- és nyerő számaival ellátott 

el, mely

azonnali játékjogra IJJ
jogosít.

Vidéki megrendeléseknél logczelszerflbb a megfelelő 
óxszrgH postautalvánjrnyal feladni és hogy ajánlva küld
hetők meg a rebzletivet, kérünk az első részleten kívül 
még további 20 krt hozzánk juttatni.
AZ »EI.SÖ MAGYAR IPARBANK, VALTÓÜZI.ETE 

Budapest, IV., Deák-Ferencz-uteza 6. u 1

» Tekintetes Ur!
Ml Alúlirt kéri, hogy felette hMznos és kitűnő vértisztitó labda
cs csaiból ismét 4 csomagot küldeni szíveskedjek.
Sff _____ I.eureiter Igná-z, orvos.
sS Hrw.-be, Flödnik mellett, 1887. siept. 12-én
ífi? Tekintetes Úr!
m Isten akernta volt, hogy az Ön labdacsai közeim közé kerültek,

melyeknek hatását ezennel megírom: En gyermekáKvban meghűltöm 
H olyannyira, hogy semmi munkát sein voltam többé képes végezni és 

bizonyara már a ho'tak közt volnék, ha az Ón csodálatra méltó labdá
mé vsai engom nem mentőitek volna meg. Az. Isten áldja meg Ont ezért 
jó? ezerszer. Nagy bizaliuum van, hogy ezen labdacsok engem is tökölő- 

tesen ki fognak gyógyítani, a mint már mások is egészségük vissza- 
S nyerésere segítségül szolgáltak.
XK _____ Knific Teréz.

Bécs-Újhely, 1887. nvember 10 én. 
Mélyen tisztéit Úr!

Zg A legforróbb köszönetemet mondomezennel Önnek G0 éve nagy-
ctq nénetn nevében. Az illető 5 éven át szenvudott i/yomorhurutban és 
¥? vizkóraágban, már életét is megunta, melyről egyébkent le is mondott, 
5^*  midőn véletlenül egy dobozt kapott az Ón kitűnő*  vértisztitó labdacsaiból 
SyK s azoknak állandó használata folytán tökéletesen kigvógyúlt.
ÍÁ2 Leufőbb tisztelettel _____ Weinzetfel Josefa

Eichengraberamt. Ofóhl mellett, 1889. márczius 27-én. 
»E Tekintetes Ur 1
fyfi, Alulírott ismételten kérek 4 esőm, nz Ön valóban hasznos és kitűnő
ga labda'saiból. El nőin mulaszthatom legnagyobb elismerésemet kifejezni 

ezen labdacsok érteke felett és azokat, a hol csak alkalmam nyílik, a 
ölfl szenvedőknek leiztnelegobben fogom ajánlani. Ezen hálairatok tetszés- 
wS szerinti használására Ont ezennel felhatalmazom.
iU Teljes tisztelettel _____ Hahn Ignacz.

Gtitschdorl, kolba|h mellett, Szilézia 1886. okt. 8-án.

Felkérem, miszerint az Ön vértisztitó labdacsaiból egy cao- 
yft magot »> dobozzal küldeni szíveskedjék. Csakis az On csodálatos láb- 
gr dácsáinak köszönhettem, hojzy egy gyomorbajtól, inelv engem ot éven 

at gyötört, megs/afolultam. Ezen ’ labda-sok nálam sohasem fognak ki- 
EQ fogyni, s midőn legforróbb köszönetemet kifejezem. - vagyok fisz- 

telettel _ Zwickl Anna.
m Ezen vértisztitó labdacsok csakis a IScrhofer 

J.-félc, az „aiAny birodalmi almához" czinizeft gyógy-
W azertárban, BécNbcn I., SIngerhtrassc 15. n«. ».
J készíttetnek valódi minőségben, s egy 15 szem labdacsot 
W tartalmazó doboz ára 21 kr. Egy csomag, melyben 6 

I W doboz tartahnnz.tatik, 1 frt 05 krba kerül : bérmentellcn
* utánvételi küldésnél 1 frt 10 kr. Egy csomagnál kevesebb 

' ÍR nem küldetik el.
K Az összeg döbbeni beküldésnél (mi legjobban posta- 
ág utalvánnyal eszközöltetik) bérmentes küldéssel együtt: 1 

1 m csomag 1 írt 25 kr., 2 csomag 2 írt 30 kr., 3 csomag 
1 Í 3 frt 35 kr-. 4 csomag 4 frt 40 kr., 5 csomag 5 frt 20 
cm kr. és 10 csomag 9 frt 20 krba késül.
Jk S/9^ NI1. Ni»gy eltorjedottzégük kóvztkpztében ezen labdacsok 
eűa » legkülönfélébb nevek é» alakok alatt iitánozlatnak ennek követkéz- 
CT kéretik reakla Herbofer J -féle vértiizfitó labdacsokat követelni
K éa etakie «tok tekinthetők valódiaknak, melyeknek haiuiálati utasítás 
CB a Pserhofer J. névaláírással fekete színben ee minden egyes doboz 
an edele agysaazon alairúsal vörös színben vannak ellátva. ***■

I

1

Amerikai közíénykenöcs, jobb szer minden köszvényes w 
és csúzos bajok, u. m. : gerinczagy-bántalom, tagszag- W5 
gatás, ischias, migraine, ideges íogíájás, főfájás, fülszag- u? 
gatás stb. stb. ellen 1 forint 20 kr.

Tannochinin hajkenöcs 1
szer között orvosok által a legjobbnak elismerve. Egy gö 
elegánsan kiállított nagy szelenczével 2 forint. 3%

Altalónnt fonac? Sterdcs tmiírtól. Ütésén szúrás által Sí 
nlÜllUlUú idpdd/i okozott sebeknél, mérges daganatok- xk 

nál, ujjkukacz, sebes- vagy gyuladt-mell vagy más ily rg 
bajoknál, mint kitűnő szer lön kipróbálva, i tégely 50 w 
kr. Bérmentve 75 kr.

V.dvhaln.m Pscbofcr J--1Ó1. Sok é» óta fagyos ta- J3 
r dg} ud lő ód 111 gokra és minden idült sebe, mint legbizto M 

sabb szer eljsmerve, l köcsöggel 40 krajezar. Bér 
mentve 65 krajezár. ili

llfifíínódv általánosan ismert kitünö házi szer hurut. CT
Ullluuvulj rekedtség, görcsös köhögés stb. ellen. 1 gS 

üvcgecske ara 50 kr. 2 üveg bérmentve 1 írt 50 kr. SS 
Piát PCC7Pnr-/ia <Pr“Bai csöppek). megrontott gyomor, rósz M 
£jlvl GoMGUWia emésztés és mindennemű altesti bajok 

ellen kitűnő háziszer. 1 üvegcsével 22 kr., 12 üveg 2 frt. af 
Általános tisztitó-só Kilünö “

kezményei, u. m. : főfájás, szétdulés, 
gyomorhév, aranyér, dugulás stb. ellen.
1 forint.

Angol csodabalzsam, 1 üveg
Pnr a láhÍ77ariá« allén Ezcn Por me?”.unteti a lábizza- 
rui d iduiMHUtó cueu. dá5l , az ar.á|tai kíptada kdie- 

mellen szagot, épen tartja a lábbelit és 
lan szer van kipróbálva. Egy dobozzal 
mentve 75 kr.

Golyva-balzsam, '
Helsó vagy egészség-só

bői származó bajoknál, 1 csomag 1 frt.
Ezen itt felsorolt készítményeken kívül az osztrák 

lapokban hirdetett összes bel- és külföldi gyógyszerészeti 
különlegességek raktáron vannak, és a készletben netán 
nem levők gyorsan és olcson megszereztetnek. — Postai 
megrendelések a leggyorsabban eszközöltetnek, ha a pénz
összeg előre beküldctik ; nagyobb megrendelések után
véttel küldetnek. — Bérmentve csakis oly esetben tör
ténik a küldés, ha az összeg előre beérkezik, mely eset
ben a póstaköltségek sokkal mérsékeltebbek. 5— is

minden követ, 
gyomorgörcs- 

1 csomag ára

50 krajezár.

mint ártalmat-
50 kr. Bér-

I üveg 40 kr.

Öblít Károly künyvnyonidíjából Zomborbzn.

cilrtu.lt

